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I. PODACI O IZRAņIVAĻU, PODNOSITELJU ZAHTJEVA I LOKACIJI 
 

NOSITELJ IZRADE ELABORATA  

IME I PREZIME Karmen Ernoiĺ 

OIB 63986747469 

ZVANJE I STRUĻNA SPREMA dipl.ing.arh. 

NAZIV KOMORE Hrvatska komora arhitekata i inģenjera u graditeljstvu 

TELEFON 042/302-067 E-POĠTA karmenernoic@yahoo.com 

MOBITEL 098/395-842 TELEFAKS 042/302-067 

 

SURADNICI NOSITELJA IZ RADE ELABORATA  

IME I PREZIME Marija Hrgarek 

OIB 52585642217 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

dipl.ing.kem.tehn. 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA marija@ecomission.hr 

MOBITEL 099/733-7776 TELEFAKS 042/210-074 

 

IME I PREZIME Vesna Marļec Popoviĺ 

OIB 76309431122 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

prof. biol. i kem. 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA vesna@ecomission.hr 

MOBITEL 099/733-7793 TELEFAKS 042/210-074 

 

 

IME I PREZIME Bojan Kutnjak 

OIB 41613749630 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

dipl.ing.el. 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA bojan@ecomission.hr 

IME I PREZIME Antonija MaĽeriĺ 

OIB 45536240579 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

prof. biol. 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA antonija@ecomission.hr 

MOBITEL 099/533-7780 TELEFAKS 042/210-074 
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MOBITEL 091/390-4809 TELEFAKS 042/210-074 

IME I PREZIME Igor Ruģiĺ 

OIB 98712122399 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

dipl.ing.sig., direktor 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA igor@ecomission.hr 

MOBITEL 099/733-7778 TELEFAKS 042/210-074 

 

IME I PREZIME Kamilo Laziĺ 

OIB 59861516888 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

dipl. ing. stroj. 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA kamilo@ecomission.hr 

MOBITEL 091/3904809 TELEFAKS 042/210-074 

 

IME I PREZIME Oskar Jeģovita 

OIB 53898722984 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

mag. ing. oecoing. 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA oskar@ecomission.hr 

MOBITEL / TELEFAKS 042/210-074 

 

IME I PREZIME Vinka Duboveļak 

OIB 36257085694 

ZVANJE I STRUĻNA 

SPREMA 

mag. geogr. 

TELEFON 042/210-074 E-POĠTA vinka@ecomission.hr 

MOBITEL / TELEFAKS 042/210-074 
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PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA ZA ISHOņENJE DOZVOLE 

TVRTKA Babiĺ druġtvo s ograniļenom odgovornoġĺu za odrģavanje ļistoĺe 

SKRAĹENA TVRTKA Babiĺ d.o.o. 

MBS 1338455 OIB 53703886646 

SJEDIĠTE 

MJESTO Cestica BROJ POĠTE 42 208 

ULICA I BROJ Ljudevita Gaja 44 ĢUPANIJA Varaģdinska 

TELEFON 042/725-035 E-POĠTA babic.d.o.o@vz.t-com.hr 

MOBITEL 099/2360803  TELEFAKS 042/725-035 

 

LOKACIJA GOSPODARENJA OTPADOM  

MJESTO Opĺina Cestica BROJ POĠTE 42 208 

ULICA I BROJ Gospodarska zona Cestica ĢUPANIJA Varaģdinska 

PODACI IZ KATASTRA  

K. O. Radovec 

K. Ļ. BR. 2370/7 

PODACI IZ ZEMLJIĠNOKNJIĢNOG ODJELA 

K.O.   

ZK.UL.BR 

Radovec 

3584 

ZK. Ļ. BR. 2370/7 
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II.  POPIS POSTUPAKA GOSPODARENJA OTPADOM, PRIPADAJUĹIH 

TEHNOLOĠKIH PROCESA, VRSTA I KOLIĻINA OTPADA 
 

Tablica 1:Popis postupaka gospodarenja otpadom, pripadajuĺih tehnoloġkih procesa i koliļina otpada 

 

Tablica 2. Popis vrsta i koliļina otpada, postupaka gospodarenja otpadom 

br. k.b. 
KOLIĻINA 

t/god 

POSTUPAK 
k.b. 

NASTAJE/PREOSTAJE 

S IS PU PP R D  

1.  02 01 01 

10 X      

   X     

10     13  

2.  02 01 03 

10 X      

19 12 12 
  X     

7     12  

10     13  

3.  02 01 99 

10 X      

19 12 12 

 

  X     

7     12  

10     13  

4.  02 02 01 

20 X      

   X     

20     13  

5.  02 02 03 

50 X      

19 12 12 
  X     

30     12  

50     13  

6.  02 02 04 

100 X      

   X     

100     13  

7.  02 02 99 

10 X      
19 12 01 

19 12 04 

19 12 12 

  X     

7     12  

10     13  

8.  02 03 04 
400 X      19 12 01 

19 12 04   X     

br. OZNAKA 

POSTUPKA 

OZNAKA 

PROCESA 

NAZIV TEHNOLOĠKOG 

PROCESA 

KAPACITET 

PROCESA 

JEDINICA  

1 S A Prikupljanje otpada - - 

2 IS B Interventno sakupljanje - - 

3 S C Prihvat otpada - - 

4 R13 E Skladiġtenje otpada (zatvoreno i 

otvoreno skladiġte) 

3.294 m
3
 

5 R12 F Razmjena otpada 

Razvrstavanje/rasklapanje-

rastavljanje/usitnjavanje/rezanje/pr

eġanje/mijeġanje/ponovno 

pakiranje (baliranje) 

8.509 t/god 
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200     12  19 12 12 

400     13  

9.  02 04 03 

20 X      

   X     

20     13  

10.  02 04 99 

20 X      
19 12 01 

19 12 04 

19 12 12 

  X     

18     12  

20     13  

11.  02 05 01 

50 X      
19 12 01 

19 12 04 

19 12 12 

  X     

30     12  

50     13  

12.  02 05 99 

20 X       

19 12 01 

19 12 04 

19 12 12 

  X     

15     12  

20     13  

13.  02 06 01 

40 X      

19 12 12 
  X     

30     12  

40     13  

14.  02 06 99 

20 X      19 12 01 

19 12 04 

19 12 12 

 

  X     

15     12  

20     13  

15.  02 07 04 

300 X      19 12 01 

19 12 04 

19 12 05 

19 12 12 

  X     

200     12  

300     13  

16.  03 01 01 

10 X      

   X     

10     13  

17.  03 01 05 

10 X      

   X     

10     13  

18.  03 03 07 

20 X      

   X     

20     13  

19.  03 03 08 

50 X      

   X     

50     13  

20.  04 01 09 

100 X      
19 12 01 

19 12 04 

19 12 12 

  X     

100     12  

100     13  

21.  04 01 99 

100 X      
19 12 01 

19 12 04 

19 12 12 

  X     

50     12  

100     13  

22.  04 02 09 
40 X      19 12 10 

19 12 12   X     
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20     12  

40     13  

23.  04 02 10 

10 X      

19 12 10 

19 12 12 

  X     

10     12  

10     13  

24.  04 02 21 

30 X      

19 12 08 

19 12 10 

  X     

30     12  

30     13  

25.  04 02 22 

50 X      
19 12 08 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

30     12  

50     13  

26.  04 02 99 

400 X      
19 12 08 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

300     12  

400     13  

27.  07 02 13 

700 X      
19 12 04 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

700     12  

700     13  

28.  08 03 18 

10 X      

   X     

10     13  

29.  10 01 01 

500 X      

   X     

500     13  

30.  10 01 02 

50 X      

   X     

50     13  

31.  10 01 03 

500 X      

   X     

500     13  

32.  12 01 03 

50 X      

   X     

50     13  

33.  12 01 17 

50 X      
 

  X     

50     13   

34.  15 01 01 

220 X      

19 12 01 

19 12 12 

  X     

220     12  

220     13  

35.  15 01 02 

500 X      

19 12 04 

19 12 12 

  X     

500     12  

500     13  

36.  15 01 03 

40 X      
19 12 07 

19 12 12 
  X     

40     12  
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40     13  

37.  15 01 04 

5 X      

19 12 02 
  X     

5     12  

5     13  

38.  15 01 05 

30 X      

19 12 01 

19 12 12 

  X     

30     12  

30     13  

39.  15 01 06 

1000 X      19 12 01 

19 12 02 

19 12 03 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

1000     12  

1000     13  

40.  15 01 07 

50 X      

   X     

50     13  

41.  15 01 09 

20 X      

   X     

20     13  

42.  15 02 03 

5 X      

   X     

5     13  

43.  16 01 03 

5 X      

   X     

5     13  

44.  16 01 17 

5 X      

   X     

5     13  

45.  16 01 19 

1000 X      
19 12 04 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

1000     12  

1000     13  

46.  16 06 05 

1 X      

   X     

1     13  

47.  16 08 01 

5 X      

   X     

5     13  

48.  17 01 01 

100 X      

   X     

100     13  

49.  17 01 02 

50 X      

   X     

50     13  

50.  17 01 03 

50 X      

   X     

50     13  

51.  17 01 07 

300 X      

   X     

300     13  

52.  17 02 01 20 X       
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  X     

20     13  

53.  17 02 02 

5 X      

   X     

5     13  

54.  17 02 03 

5 X      

   X     

5     13  

55.  17 04 01 

5 X      

19 12 02 

19 12 12 

  X     

5     12  

5     13  

56.  17 04 02 

10 X      

19 12 02 

19 12 12 

  X     

10     12  

10     13  

57.  17 04 03 

1 X      

   X     

1     13  

58.  17 04 04 

1 X      

   X     

1     13  

59.  17 04 05 

100 X      

19 12 02 

19 12 12 

  X     

100     12  

100     13  

60.  17 04 07 

50 X      

19 12 02 

19 12 12 

  X     

50     12  

50     13  

61.  17 05 04 

50 X       

  X     
 

50     13  

62.  17 05 06 

40 X       

  X     
 

40     13  

63.  17 06 04 

50 X      

19  12 02 

19 12 12 

  X     

50     12  

50     13  

64.  17 09 04 

400 X      
19 12 02 

19 12 03 

19 12 07 

19 12 09 

19 12 12 

 

  X     

400     12  

400     13  

65.  19 01 02 

30 X      

   X     

30     13  

66.  19 02 03 25 X       
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  X     

25     13  

67.  19 02 10 

200 X      

   X     

200     13  

68.  19 08 01 

25 X      

   X     

25     13  

69.  19 08 02 

1000 X      

   X     

1000     13  

70.  19 08 05 
5000 X      

 
  X     

71.  19 08 09 

20 X      

   X     

20     13  

72.  19 08 12 

50 X      

   X     

50     13  

73.  19 08 14 

400 X      

   X     

400     13  

74.  19 09 03 

300 X      

19 09 03 

19 09 99 

  X     

300     12  

300     13  

75.  19 12 01 

150 X      

   X     

150     13  

76.  19 12 02 

50 X      

   X     

50     13  

77.  19 12 03 

10 X      

   X     

10     13  

78.  19 12 04 

500 X      

19 12 04 

19 12 12 

  X     

500     12  

500     13  

79.  19 12 05 

10 X      

   X     

10     13  

80.  19 12 08 

10 X      

   X     

10     13  

81.  19 12 09 

50 X      

   X     

50     13  

82.  19 12 10 

200 X      

   X     

200     13  
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83.  19 12 12 

1000 X      

   X     

1000     13  

84.  20 01 01 

50 X      

   X     

50     13  

85.  20 01 02 

30 X      

   X     

30     13  

86.  20 01 08 

60 X      

   X     

60     13  

87.  20 01 10 

40 X      

   X     

40     13  

88.  20 01 11 

40 X      
19 12 08 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

40     12  

40     13  

89.  20 01 25 

20 X      
 

 
  X     

20     13  

90.  20 01 28 

10 X       

 

 

  X     

10     13  

91.  20 01 30 

10 X      

   X     

10     13  

92.  20 01 32 

1 X      

   X     

1     13  

93.  20 01 34 

2 X      

   X     

2     13  

94.  20 01 36 

2 X      

   X     

2     13  

95.  20 01 38 

20 X      
19 12 07 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

20     12  

20     13  

96.  20 01 39 

200 X      
19 12 04 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

200     12  

200     13  

97.  20 01 40 

40 X      19 12 02 

19 12 03 

19 12 04 

19 12 12  

  X     

40     12  

40     13  

98.  20 01 99 
5 X      

 
  X     
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5     13  

99.  20 02 01 

100 X      
 

 
  X     

100     13  

100.  20 02 02 

50 X      

   X     

50     13  

101.  20 02 03 

100 X      
19 12 02 

19 12 04 

19 12 12 

  X     

100     12  

100     13  

102.  20 03 02 

50 X      

   X     

50     13  

103.  20 03 03 

1000 X      

   X     

1000     13  

104.  20 03 04 

50 X      

   X     

50     13  

105.  20 03 06 

50 X      

   X     

50     13  

106.  20 03 07 

2000 X      19 12 02 

19 12 03 

19 12 04 

19 12 07 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

2000     12  

2000     13  

107.  20 03 99 

100 X      19 12 02 

19 12 03 

19 12 04 

19 12 07 

19 12 10 

19 12 12 

  X     

100     12  

100     13  
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III.  UVJETI ZA OBAVLJANJE POSTUPKA GOSPODARENJA OTPADOM  
 
Opĺi uvjeti Onemoguĺeno istjecanje oborinske vode koja je doġla u doticaj s otpadom na 

tlo, u vode, podzemne vode  

Naļin ispunjavanja Otpad se skladiġti u graĽevini gospodarske namjene ï graĽevina namijenjena 

skladiġtenju otpada, a koja se nalazi na ļk.br. 2370/7, k.o. Radovec. 

GraĽevina za skladiġtenje otpada je tlocrtnih dimenzija vanjskih gabarita 30 x 

55 m, visine 5,7 m do vijenca. Povrġina prostora unutar graĽevine na kojoj ĺe 

se skladiġtiti otpad iznosi 417 m
2
 i ako pretpostavimo moguĺu visinu 

skladiġtenja otpada 5,7 m, ukupni volumen unutarnjeg zatvorenog skladiġta 

iznosi 2.376 m
3
. Skladiġte je zatvoreno sa svih strana zidovima i krovom, a u 

istu se ulazi kroz vrata koja se zakljuļavaju. Na taj naļin oborinska voda ne 

moģe doĺi u doticaj s otpadom. U zatvorenom skladiġtu se skladiġti otpad 

zaprimljen u rasutom stanju.  

Na vanjskom prostoru se sa zapadne strane objekta nalazi vanjsko otvoreno 

skladiġte na kojem se skladiġti otpad u nepropusnim i zatvorenim 

kontejnerima te na taj naļin zaġtiĺen od oborina. Skladiġte se nalazi desno od 

ulaza na lokaciju. Veliļina vanjskog otvorenog skladiġta je 30 m x 6,5 m = 

195 m
2
 tj. ako pretpostavimo visinu odloģenog otpada 2 m onda je volumen 

skladiġta 390 m
3
.  

Drugi prostor vanjskog skladiġta se nalazi sjeverno od objekta veliļine 22 m x 

12 m = 264 m
2
 tj. ako pretpostavimo visinu odloģenog otpada 2 m onda je 

volumen skladiġta 528 m
3
. Podloga oba vanjska skladiġta je vodonepropusna i 

okruģena sa rubnicima, a na ulazu na prostor skladiġta su betonirane kanalice 

koje su spojene na kanalizaciju te na taj naļin odvode oborinsku vodu u 

kanalizaciju i na separator ulja i masti.  

 

Opĺi uvjeti Onemoguĺeno raznoġenje otpada u okoliġ, odnosno da je onemoguĺeno 

njegovo razlijevanje i/ili ispuġtanje u okoliġ 

Naļin ispunjavanja Otpad se prevozi u/na vozilima opremljenim na naļin da je sprijeļeno 

raznoġenje u okoliġ, rasipanje, razlijevanje i ispuġtanje u okoliġ. Vozila su 

zatvorenog i otvorenog tipa, specijalna vozila za prijevoz otpada. Vozila 

otvorenog tipa opremljena su mreģama koje spreļavanju raznoġenje otpada u 

okoliġ. Otpad u rasutom stanju (papir, karton, plastika) prevozi se u 

kontejnerima ili iznimno u otvorenim kontejnerima prekrivenim mreģom za 

sprjeļavanje rasipanja u okoliġ. Otpad u rasutom stanju skladiġti se u 

zatvorenom skladiġtu kako bi se sprijeļilo raznoġenje u okoliġ.  

Na vanjskom otvorenom skladiġtu skladiġti se veĺinom metalni otpad i otpad 

u kontejnerima. Na vanjskom otvorenom skladiġtu otpada raznoġenje otpada 

u okoliġ onemoguĺeno je koriġtenjem spremnika, a u sluļaju otpada sitnijih 

dimenzija koristi se mreģa za prekrivanje otvorenih spremnika. Dio otpada 

skladiġti se i u "big bag" vreĺama.  

 

Opĺi uvjeti GraĽevina ima podnu povrġinu otpornu na djelovanje otpada 

Naļin ispunjavanja Podna povrġina zatvorenog skladiġta kao i podne povrġine otvorenih vanjskih 

skladiġta su izgraĽene od vodonepropusnog betona.  

Otpad koji se sakuplja, a prema potrebi razvrstava, reģe, usitnjava i preġa po 

svom svojstvu je neopasan i inertan, te nema utjecaja na podnu povrġinu.  
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Opĺi uvjeti GraĽevina opremljena ureĽajima, opremom i sredstvima za dojavu i gaġenje 

poģara 

Naļin ispunjavanja GraĽevina je opremljena ureĽajima, opremom i sredstvima za gaġenje poģara, 

izgraĽena je hidrantska mreģa, protupoģarni aparati se redovno ispituju. 

Spreļavanje nastanka poģara provodi se graĽevinskim mjerama zaġtite, 

primjenom zaġtitnih mjera na instalacijama i ureĽajima, sredstvima za 

poļetno gaġenje poģara - ruļni vatrogasni aparati (16 kom S9). Organizirana 

je i osigurana evakuacija i spaġavanje za sluļaj iznenadnog dogaĽaja 

(elementarna nepogoda, poģar, eksplozija, ispuġtanje opasnih tvari u 

koliļinama iznad dopuġtenih i sl.) koji moģe ugroziti sigurnost i zdravlje 

zaposlenika i drugih osoba na naļin: 

¶ UtvrĽen je plan evakuacije i spaġavanja za sluļaj iznenadnog dogaĽaja i s 
njim upoznati svi zaposlenici, shema je izloģena u prostorijama objekata, 

¶ Osposobljene su osobe za provoĽenje evakuacije i spaġavanja, te stavljena 

na raspolaganje potrebna oprema za gaġenje. 

¶ Provode se praktiļne vjeģbe evakuacije i spaġavanja najmanje jedanput u 
dvije godine. 

Unutar poslovnih prostora postavljene su upute za sluļaj evakuacije i 

spaġavanja, te su postavljeni protupoģarni aparati i plan evakuacije u 

prostorijama objekata. 

 

 

Opĺi uvjeti Neovlaġtenim osobama onemoguĺen pristup otpadu 

Naļin ispunjavanja Cjelokupni prostor lokacije za gospodarenje otpadom ograĽen je za 

sprjeļavanje neovlaġtenog pristupa. Na predmetnoj lokaciji je u funkciji 24 h 

video nadzor. 

Opĺi uvjeti Na vidljivom i pristupaļnom mjestu obavljanja tehnoloġkog procesa 

postavljene upute za rad 

Naļin ispunjavanja Svaki radnik prilikom zapoġljavanja educira se i upoznaje s tehnoloġkim 

procesom. Djelatnici su osposobljeni za rad na siguran naļin. Upute za rad 

obavljanja tehnoloġkih procesa postavljene su u skladiġtu, kancelarijskom 

prostoru - portirnici na prihvatu otpada.  

Opĺi uvjeti Mjesto obavljanja tehnoloġkog procesa opremljeno rasvjetom 

Naļin ispunjavanja Osvijetljenost mjesta obavljanja tehnoloġkih procesa ostvaruje se prirodnim i 

umjetnim putem. Gospodarenje otpadom obavlja se u jednoj smjeni, tako da 

je prirodna rasvjeta dostatna, osim u zimskom periodu kada je potrebna 

umjetna rasvjeta kako bi se osiguralo kvalitetna osvijetljenost prostora. 

Prostor skladiġta otpada tijekom noĺi osvijetljen  je reflektorima.  

Unutarnja rasvjeta se sastoji od: 

1. Fluorescentne rasvjete koja se proteģe po sredini hale i fluorescentne 

rasvjete koja se nalazi na zidu Ăuredskih i pomoĺnih prostorijañ.  

2. Reflektora koji je priļvrġĺen na zid Ăuredskih i pomoĺnih prostorijañ, 
reflektora koji je priļvrġĺen na zid 180Á od tog zida i reflektora koji je 

priļvrġĺen na desni unutarnji zid hale ï ukupno 3 kom koji bi trebali 

osvjetljavati prostor hale za skladiġtenje otpada. 

Vanjska rasvjeta se sastoji od reflektora koji se nalaze na vanjskom zidu na 

strani glavnog ulaza ï 2 kom, reflektora koji se nalaze na vanjskom zidu na 

lijevoj strani hale ï 2 kom, reflektora koji se nalaze na zidu 180Á od glavnog 

ulaza ï straģnja strana hale ï 2 kom. Reflektori su sa ģarnom niti. 
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Opĺi uvjeti Omoguĺen nesmetan pristup vozilu do graĽevine 

Naļin ispunjavanja Ulaz u graĽevinu omoguĺen je pristupnom cestom u Gospodarskoj zoni u 

Virje Otoku. Pristupna cesta prikljuļuje se na ģupanijsku cestu Virje Otok - 

Cestica.  

 

 

Opĺi uvjeti GraĽevina opremljena s opremom i sredstvima za ļiġĺenje rasutog i 

razlivenog otpada ovisno o kemijskim i fizikalnim svojstvima otpada 

Naļin ispunjavanja GraĽevina je opremljena opremom i sredstvima za ļiġĺenje rasutog i 

razlivenog otpada ovisno o kemijskim i fizikalnim svojstvima otpada. 

Tekuĺi otpad skladiġti se iznad sekundarnog spremnika (tankvane) 

propisanog kapaciteta 25 % svih i/ili 110 % najveĺeg spremnika. U sluļaju 

akcidentne situacije hitno ĺe se poduzeti sanacija oneļiġĺenja upijajuĺim 

sredstvima (prah, piljevina, pijesak), a oneļiġĺeno sredstvo zbrinuti ĺe 

ovlaġteni sakupljaļ otpada. 

 

 

 

 

Posebni uvjeti i uvjeti 

obavljanja pojedinih 

tehnoloġkih procesa 

Raspolaganje ureĽajima, odnosno opremom za sakupljanje i  otpada 

Opĺi uvjeti GraĽevina oznaļena sukladno Pravilniku o gospodarenju otpadom 

Naļin ispunjavanja Obavijest o namjeri ishoĽenja dozvole istaknuta je na glavnom ulazu u 

graĽevinu. Obavijest je istaknuta na vidljivom i pristupaļnom mjestu, na 

ploļi otpornoj na oġteĺenja te sadrģi sve potrebne podatke koji su propisani 

Pravilnikom:  

¶ ime podnositelja zahtjeva: BABIĹ d.o.o. 

¶ podatke o vlasniku graĽevine: BABIĹ d.o.o. 

¶ podatke o nositelju izrade elaborata: Karmen Ernoiĺ, dipl.ing.arh. 

¶ djelatnost i vrste otpada za koje je podnesen zahtjev: Sakupljanje, 

interventno sakupljanje i oporaba neopasnog otpada, 

¶ naziv tijela koje provodi postupak: Varaģdinska ģupanija, Upravni 

odjel za poljoprivredu i zaġtitu okoliġa 

¶ klasifikacijsku oznaku zahtjeva: UP/I 351-01/14-01/2,  

¶ datum podnoġenja zahtjeva: 09.01.2014. 

GraĽevina ĺe se nakon ishoĽenja dozvole oznaļiti oznakom koja ĺe biti 

postavljena na ulazu u graĽevinu, na vidljivom i pristupaļnom mjestu, na 

ploļi otpornoj na oġteĺenja. 

Oznaka ĺe sadrģavati: 

¶ naziv pravne osobe koja je ishodila dozvolu, 

¶ naziv tijela koje je izdalo dozvolu, 

¶ radno vrijeme, 

¶ propisani natpis koji oznaļava djelatnost za koju je izdana dozvola. 

Posebni uvjet  Sakupljanje otpada 

Naļin ispunjavanja Upis u oļevidnik prijevoznika otpada: PRV-188 

Potvrda Ministarstva zaġtite okoliġa i prirode: KLASA: 351-02/14-22/186, 

URBROJ: 517-06-3-1-2-14-2, od 14.05.2014. 

http://medjimurska-zupanija.hr/home/drustvene-djelatnosti/
http://medjimurska-zupanija.hr/home/drustvene-djelatnosti/
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Naļin ispunjavanja Tvrtka raspolaģe adekvatnim vozilima, ureĽajima i opremom za 

sakupljanje, interventno sakupljanje  i oporabu otpada: 

ü vozila:  

¶ Teretno vozilo VĢ 129 FB 

¶ Teretno vozilo VĢ 173 FP 

¶ Teretno vozilo VĢ607KG 

¶ Teretno vozilo VĢ953LM 

¶ Teretno vozilo VĢ759LE 

¶ Teretno vozilo VĢ758LE 

¶ Viliļar 

¶ utovarivaļ VOLVO 

ü strojevi i ureĽaji:  

¶ preġa 

¶ vaga 

¶ ġkare 

¶ ureĽaj za autogeno rezanje 

¶ razni alati 

ü oprema: kontejneri razne vrste i veliļine 163 komada 
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IV.  TEHNOLOĠKI PROCESI 
 

a) METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKIH PROCESA 

br. NAZIV TEHNOLOĠKOG PROCESA OZNAKA  

1 Prikupljanje  (S) A 

 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES  OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA  

k.br. NAZIV  k.br.  NAZIV  

02 01 01 muljevi od pranja i ļiġĺenja   
02 01 03 otpadna biljna tkiva   
02 01 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 02 01 muljevi od ispiranja i ļiġĺenja   
02 02 03 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 02 04 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 02 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 03 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 04 03 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 04 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 05 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 05 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 06 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 06 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 07 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
03 01 01 otpadna kora i pluto   
03 01 05 piljevina, strugotine, otpaci od rezanja drva, 

drvo, iverica i furnir, koji nisu navedeni pod 

03 01 04* 

  

03 03 07 mehaniļki izdvojeni ġkart od prerade 

otpadnog papira i kartona 
 

 

03 03 08 otpad od sortiranja papira i kartona 

namijenjenog za recikliranje 
 

 

04 01 09  otpad od povrġinske i zavrġne obrade   
04 01 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
04 02 09 otpad od mjeġovitih (kompozitnih) materijala 

(impregnirani tekstil, elastomeri, plastomeri) 
  

04 02 10 organske tvari iz prirodnih proizvoda (npr. 

mast, vosak) 
  

04 02 21 otpad od nepreraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 22 otpad od preraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
07 02 13 otpadna plastika   
08 03 18 otpadni tiskarski toneri koji nisu navedeni 

pod 08 03 17* 
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10 01 01 taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz kotla (osim 

praġine iz kotla navedene pod 10 01 04*) 
  

10 01 02 lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena   
10 01 03 lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 
  

12 01 03 strugotine i opiljci obojenih metala   
12 01 17 otpadni materijal od obrade rasprskavanjem 

koji nije naveden pod 12 01 16* 
  

15 01 01 papirna i kartonska ambalaģa   
15 01 02 plastiļna ambalaģa   
15 01 03 drvena ambalaģa   
15 01 04 metalna ambalaģa   
15 01 05 viġeslojna (kompozitna) ambalaģa   
15 01 06 mijeġana ambalaģa   
15 01 07 staklena ambalaģa   
15 01 09 tekstilna ambalaģa   
15 02 03 apsorbensi, filtarski materijali, tkanine za 

brisanje i zaġtitna odjeĺa, koji nisu navedeni 

pod 15 02 02* 

  

16 01 03 otpadne gume   
16 01 17 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
16 01 19 plastika   
16 06 05 ostale baterije i akumulatori   
16 08 01 istroġeni katalizatori koji sadrģe zlato, srebro, 

renij, rodij, paladij, iridij ili platinu (osim 16 

08 07*) 

  

17 01 01 beton   
17 01 02 cigle   
17 01 03 crijep/ploļice i keramika   
17 01 07 mjeġavine betona, cigle, crijepa/ploļica i 

keramike koje nisu navedene pod 17 01 06* 
  

17 02 01 drvo   
17 02 02 staklo   
17 02 03 plastika   
17 04 01 bakar, bronca, mjed   
17 04 02 aluminij   
17 04 03 olovo   
17 04 04 cink   
17 04 05 ģeljezo i ļelik   
17 04 07 mijeġani metali   
17 05 04 zemlja i kamenje koji nisu navedeni pod 17 

05 03* 
  

17 05 06 otpad od jaruģanja koji nije naveden pod 17 

05 05* 
  

17 06 04 izolacijski materijali koji nisu navedeni pod 

17 06 01*  i 17 06 03* 
  

17 09 04 mijeġani graĽevinski otpad i otpad od ruġenja 

objekata, koji nije naveden pod 17 09 01* , 17 

09 02*  i 17 09 03* 

  

19 01 02 materijali koji sadrģe ģeljezo izdvojeni iz   
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pepela s reġetke loģiġta 
19 02 03 prethodno mijeġani otpad sastavljen samo od 

neopasnog otpada 
  

19 02 10 gorivi otpad koji nije naveden pod 19 02 08* 

i 19 02 09* 
  

19 08 01 ostaci na sitima i grabljama   
19 08 02 otpad iz pjeskolova   
19 08 05 muljevi od obrade urbanih otpadnih voda   
19 08 09 mjeġavine masti i ulja iz separatora ulje/voda, 

koje sadrģe samo jestivo ulje i masnoĺe 
  

19 08 12 muljevi iz bioloġke obrade industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

11* 

  

19 08 14 muljevi iz ostalih obrada industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

13* 

  

19 09 03 muljevi od dekarbonizacije   
19 12 01 papir i karton   
19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
19 12 03 obojeni metali   
19 12 04 plastika i guma   
19 12 05 staklo   
19 12 08 tekstil   
19 12 09 minerali (npr. pijesak, kamenje)   
19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada)   
19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, koji 

nije naveden pod 19 12 11* 

  

20 01 01 papir i karton   
20 01 02 staklo   
20 01 08 biorazgradivi otpad iz kuhinja i kantina   
20 01 10 odjeĺa   
20 01 11 tekstil   
20 01 25 jestiva ulja i masti   
20 01 28 boje, tinte, ljepila i smole, koje nisu navedene 

pod 20 01 27* 
  

20 01 30 deterdģenti koji nisu navedeni pod 20 01 29*   
20 01 32 lijekovi koji nisu navedeni pod 20 01 31*   
20 01 34 baterije i akumulatori, koji nisu navedeni pod 

20 01 33* 
  

20 01 36 odbaļena elektriļna i elektroniļka oprema, 

koja nije navedena pod 20 01 21*, 20 01 23* 

i 20 01 35* 

  

20 01 38 drvo koje nije navedeno pod 20 01 37*   
20 01 39 plastika   
20 01 40 metali   
20 01 99 ostali sastojci komunalnog otpada koji nisu 

specificirani na drugi naļin 
  

20 02 01 biorazgradivi otpad   
20 02 02 zemlja i kamenje   
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20 02 03 ostali otpad koji nije biorazgradiv   
20 03 02 otpad s trģnica   
20 03 03 ostaci od ļiġĺenja ulica   
20 03 04 muljevi iz septiļkih jama   
20 03 06 otpad nastao ļiġĺenjem kanalizacije   
20 03 07 glomazni otpad   
20 03 99 komunalni otpad koji nije specificiran na 

drugi naļin 
  

 

 

VRSTA 

UREņAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOņAĻA 

TIP NAMJENA  

Teretno vozilo VĢ 129 FB MAN N 3 prikupljanje otpada 

Teretno vozilo VĢ 173 FP MERCEDES N 3 prikupljanje otpada 

Teretno vozilo VĢ607KG MAN N 3 prikupljanje otpada 

Teretno vozilo VĢ953LM MAN N 3 prikupljanje otpada 

Teretno vozilo VĢ759LE SCANIA N 3 prikupljanje otpada 

Teretno vozilo VĢ758LE SCANIA N 3 prikupljanje otpada 

Kontejneri ï 1100 l - - prikupljanje otpada 

Kontejneri ï 7 m
3
 - - prikupljanje otpada 

Kontejneri ï 40 m
3
 - - prikupljanje otpada 

Kontejneri ï 32 m
3
 - - prikupljanje otpada 

Kontejneri ï16 m
3
 - - prikupljanje otpada 

Kontejneri ï 5 m
3
 - - prikupljanje otpada 

 

 

OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKIH PROCESA 

Prikupljanje otpada obavlja se vozilima opremljenih za prijevoz otpada. Za pojedine kategorije otpada koriste 

se vozila zatvorenog tipa, dok se krupni otpad skuplja koristeĺi vozila sa samo-utovarivaļem/istovarivaļem i 

samo-podizaļem. Prema pozivu proizvoĽaļa otpada, ovisno o vrsti i koliļini otpada odreĽuje se optimalno 

vozilo koje odlazi po otpad. Prijevoz kontejnera razliļite zapremine prevozi se teretnim vozilom s dodatnim 

ureĽajem za prijevoz kontejnera. Vozila koja prevoze rasuti otpad opremljena su na naļin da je sprijeļeno 

rasipanje; te su vozila opremljena mreģom koja sprjeļava rasipanje, odnosno ispuġtanje otpada te ġirenje 

praġine i neugodnih mirisa.  
Prikupljeni otpad se dovozi u skladiġte u Gospodarsku zonu te se nakon obavljenog pregleda privremeno 

skladiġti ili pak se ukoliko su veĺe koliļine prikupljenog otpada prikupljeni otpad direktno odvozi do 

oporabitelja. 
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MJERE UPRAVLJAĻKOG NADZORA 

Nadzor tehnoloġkog procesa 

Tehniļku ispravnost vozila potvrĽuje se preslikama prometnih dozvola vozila koja su arhivirana u sjediġtu 

tvrtke. Osposobljenost za upravljanje pojedinim vozilima za skupljanje otpada dokazuje se poloģenim 

kategorijama upisanim u vozaļku dozvolu vozaļa, preslike vozaļkih dozvola pohranjene su u upravi 

tvrtke. 

 

 

Upute za rad 

Po primitku narudģbe dogovara se termin o preuzimanju otpada, a prema planu i rasporedu vozila. Upuĺuje 

se vozilo za prikupljanje otpada na lokaciju tvrtke (posjednika otpada) koja predaje otpad. Po dolasku na 

lokaciju pravne ili fiziļke osobe koja predaje otpad pristupa se i vizualnom pregledu otpada koji se preuzima, 

provjerava dokumentacija ï prateĺi list, ispunjava se i ovjerava prateĺi list.  

 

b) OBVEZE PRAĹENJA EMISIJA 
Tablica 4. 

 OBVEZA  

ZRAK nema 

VODA nema 

MORE - 

TLO nema 

SUSTAV JAVNE ODVODNJE OTPADNIH VODA nema 



22 

 

a) METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKOG PROCESA 

br. NAZIV TEHNOLOĠKOG PROCESA OZNAKA  

2 Interventno sakupljanje (IS) B 

 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES  OTPAD KOJI IZLA ZI IZ PROCESA  

k.br.  NAZIV  k.br.  NAZIV  

02 01 01 muljevi od pranja i ļiġĺenja   
02 01 03 otpadna biljna tkiva   
02 01 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 02 01 muljevi od ispiranja i ļiġĺenja   
02 02 03 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 02 04 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 02 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 03 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 04 03 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 04 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 05 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 05 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 06 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 06 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 07 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
03 01 01 otpadna kora i pluto   
03 01 05 piljevina, strugotine, otpaci od rezanja drva, 

drvo, iverica i furnir, koji nisu navedeni pod 

03 01 04* 

  

03 03 07 mehaniļki izdvojeni ġkart od prerade 

otpadnog papira i kartona 
 

 

03 03 08 otpad od sortiranja papira i kartona 

namijenjenog za recikliranje 
 

 

04 01 09  otpad od povrġinske i zavrġne obrade   
04 01 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
04 02 09 otpad od mjeġovitih (kompozitnih) materijala 

(impregnirani tekstil, elastomeri, plastomeri) 
  

04 02 10 organske tvari iz prirodnih proizvoda (npr. 

mast, vosak) 
  

04 02 21 otpad od nepreraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 22 otpad od preraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
07 02 13 otpadna plastika   
08 03 18 otpadni tiskarski toneri koji nisu navedeni 

pod 08 03 17* 
  

10 01 01 taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz kotla (osim 

praġine iz kotla navedene pod 10 01 04*) 
  

10 01 02 lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena   
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10 01 03 lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 
  

12 01 03 strugotine i opiljci obojenih metala   
12 01 17 otpadni materijal od obrade rasprskavanjem 

koji nije naveden pod 12 01 16* 
  

15 01 01 papirna i kartonska ambalaģa   
15 01 02 plastiļna ambalaģa   
15 01 03 drvena ambalaģa   
15 01 04 metalna ambalaģa   
15 01 05 viġeslojna (kompozitna) ambalaģa   
15 01 06 mijeġana ambalaģa   
15 01 07 staklena ambalaģa   
15 01 09 tekstilna ambalaģa   
15 02 03 apsorbensi, filtarski materijali, tkanine za 

brisanje i zaġtitna odjeĺa, koji nisu navedeni 

pod 15 02 02* 

  

16 01 03 otpadne gume   
16 01 17 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
16 01 19 plastika   
16 06 05 ostale baterije i akumulatori   
16 08 01 istroġeni katalizatori koji sadrģe zlato, srebro, 

renij, rodij, paladij, iridij ili platinu (osim 16 

08 07*) 

  

17 01 01 beton   
17 01 02 cigle   
17 01 03 crijep/ploļice i keramika   
17 01 07 mjeġavine betona, cigle, crijepa/ploļica i 

keramike koje nisu navedene pod 17 01 06* 
  

17 02 01 drvo   
17 02 02 staklo   
17 02 03 plastika   
17 04 01 bakar, bronca, mjed   
17 04 02 aluminij   
17 04 03 olovo   
17 04 04 cink   
17 04 05 ģeljezo i ļelik   
17 04 07 mijeġani metali   
17 05 04 zemlja i kamenje koji nisu navedeni pod 17 

05 03* 
  

17 05 06 otpad od jaruģanja koji nije naveden pod 17 

05 05* 
  

17 06 04 izolacijski materijali koji nisu navedeni pod 

17 06 01* i 17 06 03* 
  

17 09 04 mijeġani graĽevinski otpad i otpad od ruġenja 

objekata, koji nije naveden pod 17 09 01*, 17 

09 02* i 17 09 03* 

  

19 01 02 materijali koji sadrģe ģeljezo izdvojeni iz 

pepela s reġetke loģiġta 
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19 02 03 prethodno mijeġani otpad sastavljen samo od 

neopasnog otpada 
  

19 02 10 gorivi otpad koji nije naveden pod 19 02 08* 

i 19 02 09* 
  

19 08 01 ostaci na sitima i grabljama   
19 08 02 otpad iz pjeskolova   
19 08 05 muljevi od obrade urbanih otpadnih voda   
19 08 09 mjeġavine masti i ulja iz separatora ulje/voda, 

koje sadrģe samo jestivo ulje i masnoĺe 
  

19 08 12 muljevi iz bioloġke obrade industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

11* 

  

19 08 14 muljevi iz ostalih obrada industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

13* 

  

19 09 03 muljevi od dekarbonizacije   
19 12 01 papir i karton   
19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
19 12 03 obojeni metali   
19 12 04 plastika i guma   
19 12 05 staklo   
19 12 08 tekstil   
19 12 09 minerali (npr. pijesak, kamenje)   
19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada)   
19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, koji 

nije naveden pod 19 12 11* 

  

20 01 01 papir i karton   
20 01 02 staklo   
20 01 08 biorazgradivi otpad iz kuhinja i kantina   
20 01 10 odjeĺa   
20 01 11 tekstil   
20 01 25 jestiva ulja i masti   
20 01 28 boje, tinte, ljepila i smole, koje nisu navedene 

pod 20 01 27* 
  

20 01 30 deterdģenti koji nisu navedeni pod 20 01 29*   
20 01 32 lijekovi koji nisu navedeni pod 20 01 31*   
20 01 34 baterije i akumulatori, koji nisu navedeni pod 

20 01 33* 
  

20 01 36 odbaļena elektriļna i elektroniļka oprema, 

koja nije navedena pod 20 01 21*, 20 01 23* 

i 20 01 35* 

  

20 01 38 drvo koje nije navedeno pod 20 01 37*   
20 01 39 plastika   
20 01 40 metali   
20 01 99 ostali sastojci komunalnog otpada koji nisu 

specificirani na drugi naļin 
  

20 02 01 biorazgradivi otpad   
20 02 02 zemlja i kamenje   
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20 02 03 ostali otpad koji nije biorazgradiv   
20 03 02 otpad s trģnica   
20 03 03 ostaci od ļiġĺenja ulica   
20 03 04 muljevi iz septiļkih jama   
20 03 06 otpad nastao ļiġĺenjem kanalizacije   
20 03 07 glomazni otpad   
20 03 99 komunalni otpad koji nije specificiran na 

drugi naļin 
  

 

 

VRSTA 

UREņAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOņAĻA 

TIP NAMJENA  

Viliļar Volvo TCM-FD 30 Utovar, istovar, prijevoz 

Teretno vozilo VĢ 129 FB MAN N 3 Prijevoz otpada  

Teretno vozilo VĢ 173 FP MERCEDES N 3 Prijevoz otpada  

Teretno vozilo VĢ607KG MAN N 3 Prijevoz otpada u kontejnerima 

7m
3
 

Teretno vozilo VĢ953LM MAN N 3 Prijevoz otpada u kontejnerima 

7m
3
, 16 m

3
, 32 m

3
 i 40 m

3
 

Teretno vozilo VĢ759LE SCANIA N 3 Prijevoz otpada 

Teretno vozilo VĢ758LE SCANIA N 3 Prijevoz otpada 

Ruļni i elektriļni alati Razni Razno Rastavljanje, popravak 

Kontejneri ï 1100 l - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

Kante ï 120 l - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

Kante ï 240 l - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

Kontejneri ï 7 m
3
 - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

Kontejneri ï 40 m
3
 - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

Kontejneri ï 32 m
3
 - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

Kontejneri ï16 m
3
 - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

Kontejneri ï 5 m
3
 - - Odvojeno sakupljanje i prijevoz 

 

OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKIH PROCESA 

Interventno sakupljanje se obavlja po pozivu, u svrhu hitnog uklanjanja otpada s odreĽene lokacije radi 

spreļavanja nastanka i/ili smanjenja na najmanju moguĺu mjeru oneļiġĺenja okoliġa, ugroģavanja ljudskog 

zdravlja, uzorkovanja ġteta biljnom i ģivotinjskom svijetu i drugih ġteta. Sakupljanje se obavlja po pozivu 

proizvoĽaļa/posjednika otpada, mjesno nadleģnog upravnog tijela, komunalnog redarstva. Vozaļ oprema 

vozilo potrebnim spremnicima i opremom ovisno o vrsti i koliļini otpada te o udaljenosti i pristupu, a 

spremnici za sakupljanje razliļite su zapremine i materijala, ovisno o vrsti otpada. Vozila su opremljena tako 

da je sprijeļeno rasipanje otpada te ġirenje buke, praġine ili mirisa. Za prijevoz otpada koriste se vlastita 

teretna vozila ili se po potrebi angaģiraju i druge tvrtke koje su ovlaġteni prijevoznici upisani u oļevidnik 

prijevoznika otpada. Proces prihvata otpada pri dolasku vozila na lokaciju, obuhvaĺa vizualni pregled i 

kontrolu vrste otpada. Interventno sakupljeni otpad bez moguĺnosti ponovne uporabe, objedinjen po vrstama 

pakira se u veĺe spremnike pa se odmah bez ostatka prevozi i predaje ovlaġtenoj osobi na oporabu ili 

zbrinjavanje. Interventno sakupljeni otpad koji se moģe oporabiti prevozi se do skladiġta neopasnog otpada u 
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Gospodarsku zonu u Virje Otoku.  

 

MJERE UPRAVLJAĻKOG NADZORA  

Nadzor tehnoloġkog procesa 

U procesu interventnog sakupljanja, prema vrsti otpada odreĽuje se optimalno vozilo, oprema se potrebnim 

spremnicima i opremom. Za svaku vrstu sakupljenog otpada, mora se obaviti prihvat vizualnim pregledom 

otpada po moguĺnosti preuzeti uredno popunjen i ovjeren Prateĺi list. Na lokaciji interventnog sakupljanja 

vozaļ je duģan pravilno pakirati i utovariti otpad te za svaki odvoz od proizvoĽaļa/posjednika, mjesno 

nadleģnog upravnog tijela ili  komunalnog redarstva. Vozaļ mora osigurati siguran prijevoz otpada bez 

rasipanja te ġirenja praġine, buke i mirisa. Tehniļku ispravnost vozila potvrĽuje se preslikama prometnih 

dozvola vozila koja su arhivirana u sjediġtu tvrtke. Osposobljenost za upravljanje pojedinim vozilima za 

skupljanje otpada dokazuje se poloģenim kategorijama upisanim u vozaļku dozvolu vozaļa, preslike 

vozaļkih dozvola pohranjene su u upravi tvrtke. 

 

Upute za rad 

U procesu interventnog sakupljanja, vozaļ je duģan pravilno pakirati i utovariti otpad te za svaki odvoz od 

proizvoĽaļa/posjednika uzeti uredno popunjen i ovjeren Prateĺi list. Vozaļ mora osigurati siguran prijevoz 

otpada bez rasipanja te ġirenja praġine, buke i mirisa. Za svaku vrstu interventno sakupljenog otpada, mora se 

obaviti prihvat vizualnim pregledom otpada i provjerom da li su podaci na Prateĺem listu u skladu sa 

zaprimljenim otpadom pa se Prateĺi list ovjerava.  

 

b) OBVEZE PRAĹENJA EMISIJA 

Tablica 4. 

 OBVEZA  

ZRAK nema 

VODA nema 

MORE - 

TLO nema 

SUSTAV JAVNE ODVODNJE OTPADNIH VODA nema 
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a) METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKOG PROCESA 
 

br. NAZIV TEHNOLOĠKOG PROCESA OZNAKA  

3 Prihvat otpada (S) C 

 
 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES  OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA  

k.br.  NAZIV  k.br.  NAZIV  

02 01 01 muljevi od pranja i ļiġĺenja   
02 01 03 otpadna biljna tkiva   
02 01 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 02 01 muljevi od ispiranja i ļiġĺenja   
02 02 03 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 02 04 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 02 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 03 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 04 03 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 04 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 05 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 05 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 06 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 06 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 07 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
03 01 01 otpadna kora i pluto   
03 01 05 piljevina, strugotine, otpaci od rezanja drva, 

drvo, iverica i furnir, koji nisu navedeni pod 

03 01 04* 

  

03 03 07 mehaniļki izdvojeni ġkart od prerade 

otpadnog papira i kartona 
 

 

03 03 08 otpad od sortiranja papira i kartona 

namijenjenog za recikliranje 
 

 

04 01 09  otpad od povrġinske i zavrġne obrade   
04 01 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
04 02 09 otpad od mjeġovitih (kompozitnih) materijala 

(impregnirani tekstil, elastomeri, plastomeri) 
  

04 02 10 organske tvari iz prirodnih proizvoda (npr. 

mast, vosak) 
  

04 02 21 otpad od nepreraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 22 otpad od preraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
07 02 13 otpadna plastika   
08 03 18 otpadni tiskarski toneri koji nisu navedeni 

pod 08 03 17* 
  

10 01 01 taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz kotla (osim 

praġine iz kotla navedene pod 10 01 04*) 
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10 01 02 lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena   
10 01 03 lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 
  

12 01 03 strugotine i opiljci obojenih metala   
12 01 17 otpadni materijal od obrade rasprskavanjem 

koji nije naveden pod 12 01 16* 
  

15 01 01 papirna i kartonska ambalaģa   
15 01 02 plastiļna ambalaģa   
15 01 03 drvena ambalaģa   
15 01 04 metalna ambalaģa   
15 01 05 viġeslojna (kompozitna) ambalaģa   
15 01 06 mijeġana ambalaģa   
15 01 07 staklena ambalaģa   
15 01 09 tekstilna ambalaģa   
15 02 03 apsorbensi, filtarski materijali, tkanine za 

brisanje i zaġtitna odjeĺa, koji nisu navedeni 

pod 15 02 02* 

  

16 01 03 otpadne gume   
16 01 17 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
16 01 19 plastika   
16 06 05 ostale baterije i akumulatori   
16 08 01 istroġeni katalizatori koji sadrģe zlato, srebro, 

renij, rodij, paladij, iridij ili platinu (osim 16 

08 07*) 

  

17 01 01 beton   
17 01 02 cigle   
17 01 03 crijep/ploļice i keramika   
17 01 07 mjeġavine betona, cigle, crijepa/ploļica i 

keramike koje nisu navedene pod 17 01 06* 
  

17 02 01 drvo   
17 02 02 staklo   
17 02 03 plastika   
17 04 01 bakar, bronca, mjed   
17 04 02 aluminij   
17 04 03 olovo   
17 04 04 cink   
17 04 05 ģeljezo i ļelik   
17 04 07 mijeġani metali   
17 05 04 zemlja i kamenje koji nisu navedeni pod 17 

05 03* 
  

17 05 06 otpad od jaruģanja koji nije naveden pod 17 

05 05* 
  

17 06 04 izolacijski materijali koji nisu navedeni pod 

17 06 01* i 17 06 03* 
  

17 09 04 mijeġani graĽevinski otpad i otpad od ruġenja 

objekata, koji nije naveden pod 17 09 01*, 17 

09 02* i 17 09 03* 

  

19 01 02 materijali koji sadrģe ģeljezo izdvojeni iz 

pepela s reġetke loģiġta 
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19 02 03 prethodno mijeġani otpad sastavljen samo od 

neopasnog otpada 
  

19 02 10 gorivi otpad koji nije naveden pod 19 02 08* 

i 19 02 09* 
  

19 08 01 ostaci na sitima i grabljama   
19 08 02 otpad iz pjeskolova   
19 08 05 muljevi od obrade urbanih otpadnih voda   
19 08 09 mjeġavine masti i ulja iz separatora ulje/voda, 

koje sadrģe samo jestivo ulje i masnoĺe 
  

19 08 12 muljevi iz bioloġke obrade industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

11* 

  

19 08 14 muljevi iz ostalih obrada industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

13* 

  

19 09 03 muljevi od dekarbonizacije   
19 12 01 papir i karton   
19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
19 12 03 obojeni metali   
19 12 04 plastika i guma   
19 12 05 staklo   
19 12 08 tekstil   
19 12 09 minerali (npr. pijesak, kamenje)   
19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada)   
19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, koji 

nije naveden pod 19 12 11* 

  

20 01 01 papir i karton   
20 01 02 staklo   
20 01 08 biorazgradivi otpad iz kuhinja i kantina   
20 01 10 odjeĺa   
20 01 11 tekstil   
20 01 25 jestiva ulja i masti   
20 01 28 boje, tinte, ljepila i smole, koje nisu navedene 

pod 20 01 27* 
  

20 01 30 deterdģenti koji nisu navedeni pod 20 01 29*   
20 01 32 lijekovi koji nisu navedeni pod 20 01 31*   
20 01 34 baterije i akumulatori, koji nisu navedeni pod 

20 01 33* 
  

20 01 36 odbaļena elektriļna i elektroniļka oprema, 

koja nije navedena pod 20 01 21*, 20 01 23* 

i 20 01 35* 

  

20 01 38 drvo koje nije navedeno pod 20 01 37*   
20 01 39 plastika   
20 01 40 metali   
20 01 99 ostali sastojci komunalnog otpada koji nisu 

specificirani na drugi naļin 
  

20 02 01 biorazgradivi otpad   
20 02 02 zemlja i kamenje   
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20 02 03 ostali otpad koji nije biorazgradiv   
20 03 02 otpad s trģnica   
20 03 03 ostaci od ļiġĺenja ulica   
20 03 04 muljevi iz septiļkih jama   
20 03 06 otpad nastao ļiġĺenjem kanalizacije   
20 03 07 glomazni otpad   
20 03 99 komunalni otpad koji nije specificiran na 

drugi naļin 
  

 

 

 

VRSTA 

UREņAJA/OPREME 

NAZIV PROIZVOņAĻA TIP NAMJENA  

Uredska oprema za 

prihvat 

- - prihvat otpada 

Vaga    prihvat otpada 

Kontejneri i spremnici razni  prihvat otpada 

 

 

 

OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKIH PROCESA 

Prilikom prihvata otpada koji se prikuplja od pravnih i fiziļkih (obrt) osoba na ulazu se pristupa kontroli 

vrste otpada, koliļine otpada i dokumenata. Provjerom dokumentacije o otpadu utvrĽuje se cjelovitost i 

ispravnost dokumentacije o otpadu kojeg se prihvaĺa. Vizualnim pregledom otpada utvrĽuje se da otpad koji 

se prihvaĺa odgovara prateĺoj dokumentaciji. Manje koliļine otpada (do 500 kg) vaģu se na vagi smjeġtenoj 

pri ulazu u skladiġte. Obzirom da tvrtka nema ugraĽenu kolnu vagu otpad u kontejnerima vaģe se na mosnoj 

vagi u tvrtki KONTRANS d.o.o. (Ugovor o pruģanju usluga vaganja otpada) te se preuzima vagarinka kao 

dokaz  koliļine otpada. Prilikom prihvata otpada odreĽuje se mjesto za istovar otpada. Otpad se prihvaĺa i od 

fiziļkih osoba na otkupnoj stanici gdje se provjerava identitet fiziļke osobe, vaģe koliļina i izraĽuje malo 

otkupni blok i izjava kojom fiziļka osoba potvrĽuje da je otpad vlastita imovina. 

 

 

 

MJERE UPRAVLJAĻKOG NADZORA 

Nadzor tehnoloġkog procesa 

Nadzor tehnoloġkog procesa podrazumijeva provjeru vrste otpada i preuzete koliļine koja se prihvaĺa te 

provjeru istovjetnosti unesenih podataka upisanih u prateĺem listu.  

 

 

Upute za rad 

Pri dolasku kamiona na skladiġte otpada pristupa se vizualnom pregledu otpada koji se prihvaĺa, provjerava 

dokumentacija ï prateĺi list; nakon obavljenog pregleda otpada i dokumentacije pristupa se vaganju otpada 

na vagi za koliļine manje od 500 kg. Za otpad koji se dovozi u kontejnerima predaje se vagarinka o koliļini 

(masa) otpada, odreĽuje mjesto istovara na skladiġtu, na mjestu odreĽenom i oznaļenom za zaprimljenu 

vrstu otpada.  
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b) OBVEZE PRAĹENJA EMISIJA 

Tablica 4. 

 OBVEZA  

ZRAK nema, obzirom da nema ispusta u zrak, 

ispitivanje radnog okoliġa u skladu s odredbama Zakona o zaġtiti na radu 

VODA nema, obzirom da nema negativnih utjecaja na vode. Oborinska voda s parkiraliġnih 

povrġina i skladiġta odvodi se internom kanalizacijom do separatora ulja i masti.  

MORE - 

TLO nema, obzirom da se otpad skladiġti na nepropusnoj podlozi  

SUSTAV JAVNE 

ODVODNJE 

OTPADNIH VODA 

U Virje Otoku nije uspostavljen  i izgraĽen sustav javne odvodnje. Izgradnja je u 

tijeku. 
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a) METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKOG PROCESA 
 

br. NAZIV TEHNOLO ĠKOG PROCESA OZNAKA  

4 Skladiġtenje otpada (R13) E 

 

 

OTPAD KOJI ULAZI U PROCES  OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA  

k.br.  NAZIV  k.br.  NAZIV  

02 01 01 muljevi od pranja i ļiġĺenja   
02 01 03 otpadna biljna tkiva   
02 01 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 02 01 muljevi od ispiranja i ļiġĺenja   
02 02 03 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 02 04 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 02 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 03 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 04 03 muljevi od obrade efluenata na mjestu 

njihova nastanka 
  

02 04 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 05 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 05 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 06 01 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
02 06 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
02 07 04 materijali neprikladni za potroġnju ili preradu   
03 01 01 otpadna kora i pluto   
03 01 05 piljevina, strugotine, otpaci od rezanja drva, 

drvo, iverica i furnir, koji nisu navedeni pod 

03 01 04* 

  

03 03 07 mehaniļki izdvojeni ġkart od prerade 

otpadnog papira i kartona 
 

 

03 03 08 otpad od sortiranja papira i kartona 

namijenjenog za recikliranje 
 

 

04 01 09  otpad od povrġinske i zavrġne obrade   
04 01 99  otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
04 02 09 otpad od mjeġovitih (kompozitnih) materijala 

(impregnirani tekstil, elastomeri, plastomeri) 
  

04 02 10 organske tvari iz prirodnih proizvoda (npr. 

mast, vosak) 
  

04 02 21 otpad od nepreraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 22 otpad od preraĽenih tekstilnih vlakana   
04 02 99 otpad koji nije specificiran na drugi naļin   
07 02 13 otpadna plastika   
08 03 18 otpadni tiskarski toneri koji nisu navedeni 

pod 08 03 17* 
  

10 01 01 taloģni pepeo, ġljaka i praġina iz kotla (osim 

praġine iz kotla navedene pod 10 01 04*) 
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10 01 02 lebdeĺi pepeo od izgaranja ugljena   
10 01 03 lebdeĺi pepeo od izgaranja treseta i 

neobraĽenog drveta 
  

12 01 03 strugotine i opiljci obojenih metala   
12 01 17 otpadni materijal od obrade rasprskavanjem 

koji nije naveden pod 12 01 16* 
  

15 01 01 papirna i kartonska ambalaģa   
15 01 02 plastiļna ambalaģa   
15 01 03 drvena ambalaģa   
15 01 04 metalna ambalaģa   
15 01 05 viġeslojna (kompozitna) ambalaģa   
15 01 06 mijeġana ambalaģa   
15 01 07 staklena ambalaģa   
15 01 09 tekstilna ambalaģa   
15 02 03 apsorbensi, filtarski materijali, tkanine za 

brisanje i zaġtitna odjeĺa, koji nisu navedeni 

pod 15 02 02* 

  

16 01 03 otpadne gume   
16 01 17 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
16 01 19 plastika   
16 06 05 ostale baterije i akumulatori   
16 08 01 istroġeni katalizatori koji sadrģe zlato, srebro, 

renij, rodij, paladij, iridij ili platinu (osim 16 

08 07*) 

  

17 01 01 beton   
17 01 02 cigle   
17 01 03 crijep/ploļice i keramika   
17 01 07 mjeġavine betona, cigle, crijepa/ploļica i 

keramike koje nisu navedene pod 17 01 06* 
  

17 02 01 drvo   
17 02 02 staklo   
17 02 03 plastika   
17 04 01 bakar, bronca, mjed   
17 04 02 aluminij   
17 04 03 olovo   
17 04 04 cink   
17 04 05 ģeljezo i ļelik   
17 04 07 mijeġani metali   
17 05 04 zemlja i kamenje koji nisu navedeni pod 17 

05 03* 
  

17 05 06 otpad od jaruģanja koji nije naveden pod 17 

05 05* 
  

17 06 04 izolacijski materijali koji nisu navedeni pod 

17 06 01* i 17 06 03* 
  

17 09 04 mijeġani graĽevinski otpad i otpad od ruġenja 

objekata, koji nije naveden pod 17 09 01*, 17 

09 02* i 17 09 03* 

  

19 01 02 materijali koji sadrģe ģeljezo izdvojeni iz 

pepela s reġetke loģiġta 
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19 02 03 prethodno mijeġani otpad sastavljen samo od 

neopasnog otpada 
  

19 02 10 gorivi otpad koji nije naveden pod 19 02 08* 

i 19 02 09* 
  

19 08 01 ostaci na sitima i grabljama   
19 08 02 otpad iz pjeskolova   
19 08 05 muljevi od obrade urbanih otpadnih voda   
19 08 09 mjeġavine masti i ulja iz separatora ulje/voda, 

koje sadrģe samo jestivo ulje i masnoĺe 
  

19 08 12 muljevi iz bioloġke obrade industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

11* 

  

19 08 14 muljevi iz ostalih obrada industrijskih 

otpadnih voda, koji nisu navedeni pod 19 08 

13* 

  

19 09 03 muljevi od dekarbonizacije   
19 12 01 papir i karton   
19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo   
19 12 03 obojeni metali   
19 12 04 plastika i guma   
19 12 05 staklo   
19 12 08 tekstil   
19 12 09 minerali (npr. pijesak, kamenje)   
19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada)   
19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, koji 

nije naveden pod 19 12 11* 

  

20 01 01 papir i karton   
20 01 02 staklo   
20 01 08 biorazgradivi otpad iz kuhinja i kantina   
20 01 10 odjeĺa   
20 01 11 tekstil   
20 01 25 jestiva ulja i masti   
20 01 28 boje, tinte, ljepila i smole, koje nisu navedene 

pod 20 01 27* 
  

20 01 30 deterdģenti koji nisu navedeni pod 20 01 29*   
20 01 32 lijekovi koji nisu navedeni pod 20 01 31*   
20 01 34 baterije i akumulatori, koji nisu navedeni pod 

20 01 33* 
  

20 01 36 odbaļena elektriļna i elektroniļka oprema, 

koja nije navedena pod 20 01 21*, 20 01 23* 

i 20 01 35* 

  

20 01 38 drvo koje nije navedeno pod 20 01 37*   
20 01 39 plastika   
20 01 40 metali   
20 01 99 ostali sastojci komunalnog otpada koji nisu 

specificirani na drugi naļin 
  

20 02 01 biorazgradivi otpad   
20 02 02 zemlja i kamenje   
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20 02 03 ostali otpad koji nije biorazgradiv   
20 03 02 otpad s trģnica   
20 03 03 ostaci od ļiġĺenja ulica   
20 03 04 muljevi iz septiļkih jama   
20 03 06 otpad nastao ļiġĺenjem kanalizacije   
20 03 07 glomazni otpad   
20 03 99 komunalni otpad koji nije specificiran na 

drugi naļin 
  

 

 

VRSTA 

UREņAJA/OPREME 

NAZIV 

PROIZVOņAĻA 

TIP NAMJENA  

viliļar Volvo TCM-FD 30 utovar, istovar, prijevoz 

utovarivaļ Volvo  odvojeno skladiġtenje otpada 

kontejneri 5 m
3
, 7 m

3
 razni proizvoĽaļi / odvojeno skladiġtenje otpada 

spremnici 1100 l razni proizvoĽaļi / odvojeno skladiġtenje otpada 

jumbo vreĺe razni proizvoĽaļi / odvojeno skladiġtenje otpada 

 

 

OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKIH PROCESA 

Prikupljeni otpad nakon prihvata otpada skladiġti se u zatvorenom skladiġtu i na vanjskom otvorenom 

skladiġtu u Gospodarskoj zoni u Virje Otoku. Nakon prihvata otpad se istovaruje ovisno o vrsti otpada na 

vanjsko otvoreno skladiġte ili zatvoreno skladiġte.  

GraĽevina za skladiġtenje otpada je tlocrtnih dimenzija vanjskih gabarita 30 x 55 m, visine 5,7 m do 

vijenca. Povrġina prostora unutar graĽevine na kojoj ĺe se skladiġtiti otpad iznosi 417 m
2
 i ako 

pretpostavimo moguĺu visinu skladiġtenja otpada, 5,7 m, ukupni volumen unutarnjeg zatvorenog skladiġta 

iznosi 2.376 m
3
. Skladiġte je zatvoreno sa svih strana zidovima i krovom, a u istu se ulazi kroz vrata koja se 

zakljuļavaju. Na taj naļin oborinska voda ne moģe doĺi u doticaj s otpadom. U zatvorenom skladiġtu se 

skladiġti otpad zaprimljen u rasutom stanju.  

Na vanjskom prostoru se sa zapadne strane objekta nalazi vanjsko otvoreno skladiġte na kojem se skladiġti 

otpad u nepropusnim i zatvorenim kontejnerima te na taj naļin zaġtiĺen od oborina. Skladiġte se nalazi 

desno od ulaza na lokaciju. Veliļina vanjskog otvorenog skladiġta je 30 m x 6,5 m = 195 m
2
 tj. ako 

pretpostavimo visinu odloģenog otpada 2 m onda je volumen skladiġta 390 m
3
.  

Drugi prostor vanjskog skladiġta se nalazi sa sjeverno od objekta veliļine 22 m x 12 m = 264 m
2
 tj. ako 

pretpostavimo visinu odloģenog otpada 2 m onda je volumen skladiġta 528 m
3
 

Skladiġtenje otpada se obavlja na naļin da se skladiġti odvojeno po svojstvu, vrsti i agregatnom stanju. 

Otpad se u veĺini skladiġti u kontejnerima zapremnine 7 m
3
, te u kantama zapremnine 1.100 l i na 

zatvorenom i na vanjskom otvorenom skladiġtu. Spremnici su tipski, izgraĽeni na naļin da je osigurano 

sigurno punjenje i praģnjenje. 

U zatvorenom skladiġtu dio otpada se skladiġti u rasutom stanju na podu, a ne u spremnicima, posebice 

otpadni papir i karton, najlon, kao i druge vrste otpada koje se zaprimaju preġane ili balirane.  

Bale (npr. plastike, folije, papira ili tekstila) se skladiġte na podnoj povrġini zatvorenog skladiġta. Podna 

povrġina zatvorenog skladiġta je betonska, vodonepropusna, lako je periva i otporna na djelovanje otpada 

koji se skladiġti. Zatvoreni skladiġni prostor opremljen je prirodnom ventilacijom. Volumen zatvorenog 

skladiġnog prostora je 2.503,8 m
3
. Otpad se u skladiġtu zadrģava kratko vrijeme, radi uļinkovitosti i 

ekonomske isplativosti dok se ne sakupi koliļina kapaciteta vozila kojima se dalje transportira.  

 

Na otvorenom skladiġtu se skladiġti kruti otpad velikih dimenzija koji se ne moģe skladiġtiti u spremnicima, 

vodonepropusnoj podlozi. Istroġene gume skladiġte se odvojeno u hrpama.  
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Spremnici i prostori za skladiġtenje pojedinih vrsta otpada su oznaļeni kljuļnim brojem i nazivom vrste 

otpada. Na vanjskom skladiġnom prostoru, skladiġti se i otpad koji je zavrġio postupak razmjene otpada, 

nakon procesa razvrstavanja/rasklapanja-rastavljanja/usitnjavanja/rezanja/preġanja/mijeġanja/ponovnog 

pakiranja (baliranja) u vremenskom periodu do prijevoza oporabitelju.  

 

U zatvorenom skladiġtu istaknut je èplan djelovanja u sluļaju izvanrednoga dogaĽajaç koji sadrģi slijedeĺe 

podatke: vrsta otpada koji se skladiġti; ime, prezime i telefonske brojeve odgovornih osoba i njihova 

ovlaġtenja; telefonski broj Drģavne uprave za zaġtitu i spaġavanje, telefonski broj policije; telefonski broj 

vatrogasaca i telefonski broj hitne pomoĺi.  

Obzirom na vrstu otpada koji se skladiġti moguĺa je opasnost poģar koji moģe nastupiti kao posljedica 

nemara zaposlenika. Unutar zatvorenog i vanjskog skladiġta, otpadom se manipulira viliļarem, koji je kao 

stroj s poveĺanom opasnoġĺu ispitan za rad na siguran naļin. Zaposlenici koji rade na strojevima obuļeni su 

za rad na siguran naļin. Uvjerenja o osposobljenosti za rad na siguran naļin nalaze se u upravi tvrtke.  

 
 

MJERE UPRAVLJAĻKOG NADZORA 

Nadzor tehnoloġkog procesa 

Nadzor tehnoloġkog procesa dokazuje se dokumentacijom o koliļini i vrsti otpada. Na vidljivom mjestu 

skladiġta istaknut je èplan djelovanja u sluļaju izvanrednoga dogaĽajaç koji sadrģi sljedeĺe podatke: o 

vrstama otpada koji se skladiġti; ime, prezime i telefonske brojeve odgovornih osoba i njihova ovlaġtenja; 

telefonski broj Drģavne uprave zaġtite i spaġavanja, telefonski broj policije; telefonski broj vatrogasaca i 

telefonski broj hitne pomoĺi. Obzirom na vrste otpada koje se skladiġte moguĺa je opasnost poģar koji moģe 

nastupiti kao posljedica nemara zaposlenika. Unutar skladiġta otpadom se manipulira viliļarima i traktorom 

s dizalicom, koji su kao strojevi s poveĺanom opasnoġĺu ispitani za rad na siguran naļin. Zaposlenici koji 

rade na strojevima obuļeni su za rad na siguran naļin. Uvjerenje o osposobljenosti za rad na siguran naļin 

nalazi se u arhivi tvrtke. Nadzor obuhvaĺa potrebne mjere odrģavanja i servisiranja ureĽaja i opreme te vodi 

raļuna o njihovoj ispravnosti, a sve u skladu s posebnim propisima zaġtite na radu i zaġtite od poģara. 

 

Upute za rad 

Prilikom skladiġtenja otpada pridrģavati se uputa za rad na siguran naļin:  

¶ strojem smije rukovati samo osposobljeni radnik,  

¶ prije poļetka rada uvjeriti se da rad stroja neĺe ugroziti druge radnike 

¶ zabranjeno je ļistiti, podmazivati i popravljati stroj koji je u pogonu 

¶ prostor oko stroja mora biti oļiġĺen i pristup stroju slobodan 

¶ nositi odjeĺu koja prilijeģe uz tijelo, kosu staviti pod kapu ili svezati maramom, obavezno nositi 

zaġtitne naoļale, rukavice ili drugo propisano osobno zaġtitno sredstvo 

¶ upotrebljavati samo ispravan alat 

¶ ne skidati zaġtitne naprave sa stroja, prijaviti odgovornoj osobi svaki kvar ili nedostatak na stroju. 

Prije poļetka rada radnici su interno educirani od strane odgovorne osobe za gospodarenje otpadom o naļinu 

skladiġtenja i razvrstavanja otpada. 
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b) OBVEZE PRAĹENJA EMISIJA 
Tablica 4. 

 OBVEZA  

ZRAK ¶ nema, obzirom da nema ispusta u zrak, 

¶ ispitivanje radnog okoliġa u skladu s odredbama Zakona o zaġtiti na radu 

VODA nema, obzirom da nema negativnih utjecaja otpada na vode. Oborinska voda s 

parkiraliġnih povrġina i skladiġta odvodi se internom kanalizacijom do separatora 

ulja i masti. Separator je povezan internom kanalizacijom s graĽevinom za 

gospodarenje otpadom, tako da se otpadne vode od pranja objekta proļiġĺavanju 

putem separatora  

MORE - 

TLO nema, obzirom da se otpad skladiġti na nepropusnoj podlozi  

SUSTAV JAVNE 

ODVODNJE 

OTPADNIH VODA 

U Virje Otoku nije uspostavljen je i izgraĽen sustav javne odvodnje. te je internom 

kanalizacijom izvrġeno prikljuļenje oborinskih voda s otvorenog skladiġta i otpadnih 

voda od ļiġĺenja skladiġta do ureĽaja za proļiġĺavanje -separatora ulja i masti. 
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a) METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKOG PROCESA 
 

br. NAZIV TEHNOLOĠKOG PROCESA OZNAKA  

5 

Razmjena otpada (R12) 

Razvrstavanje/rasklapanje-rastavljanje/usitnjavanje/rezanje/preġanje/mijeġanje/ponovno 

pakiranje (baliranje) 

F 

 

 

 

OTPAD KOJI U LAZI U PROCES OTPAD KOJI IZLAZI IZ PROCESA  

k.b. NAZIV  k.br.  NAZIV  

02 01 03 otpadna biljna tkiva 19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 01 99 otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 02 03 materijali neprikladni za potroġnju 

ili preradu 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 02 99  otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 03 04 materijali neprikladni za potroġnju 

ili preradu 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 04 99 

otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 05 01 materijali neprikladni za potroġnju 

ili preradu 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 05 99  otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 
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02 06 01 materijali neprikladni za potroġnju 

ili preradu 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 06 99  otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

02 07 04 materijali neprikladni za potroġnju 

ili preradu 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 05 staklo 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

04 01 09 otpad od povrġinske i zavrġne 

obrade 

19 12 01 papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

04 01 99 otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

19 12 01  papir i karton 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

04 02 09 otpad od mjeġovitih (kompozitnih) 

materijala (impregnirani tekstil, 

elastomeri, plastomeri) 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

04 02 10 organske tvari iz prirodnih 

proizvoda (npr. mast, vosak) 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

04 02 21 otpad od nepreraĽenih tekstilnih 

vlakana 

19 12 08 tekstil 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

04 02 22 otpad od preraĽenih tekstilnih 

vlakana 

19 12 08 tekstil 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

04 02 99 otpad koji nije specificiran na drugi 

naļin 

19 12 08 tekstil 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

07 02 13 otpadna plastika 19 12 04 plastika i guma 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 
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15 01 01 papirna i kartonska ambalaģa 19 12 01 papir i karton 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

15 01 02 plastiļna ambalaģa 19 12 04 plastika 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

15 01 03 drvena ambalaģa 19 12 07 drvo koje nije navedeno pod 19 12 06* 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

15 01 04 metalna ambalaģa 19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

15 01 05 viġeslojna (kompozitna) ambalaģa 19 12 01 papir i karton 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

15 01 06 mijeġana ambalaģa 19 12 01 papir i karton 

19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 03 obojeni metali 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

16 01 19 plastika 19 12 04 plastika i guma 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

17 04 01 bakar, bronca, mjed 19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

17 04 02 aluminij 19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

17 04 05 ģeljezo i ļelik 19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

17 04 07 mijeġani metali 19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

17 06 04 izolacijski materijali koji nisu 

navedeni pod 17 06 01*  i 17 06 03* 

19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 
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17 09 04 mijeġani graĽevinski otpad i otpad 

od ruġenja objekata, koji nije 

naveden pod 17 09 01* , 17 09 02*  i 

17 09 03* 

19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 03 obojeni metali 

19 12 07 drvo koje nije navedeno pod 19 12 06* 

19 12 09 minerali (npr. pijesak, kamenje) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

19 09 03 muljevi od dekarbonizacije 19 09 03 muljevi od dekarbonizacije 

19 09 99 ƻǘǇŀŘ ƪƻƧƛ ƴƛƧŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎƛǊŀƴ ƴŀ ŘǊǳƎƛ ƴŀőƛƴ 

19 12 04 plastika i guma 19 12 04 

19 12 12  

plastika 

guma 

20 01 11 tekstil 19 12 08 tekstil 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

20 01 38 drvo koje nije navedeno pod 20 01 

37*  

19 12 07 drvo koje nije navedeno pod 19 12 06* 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

20 01 39 plastika 19 12 04 plastika i guma 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

20 01 40  metali 

 

19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 03 obojeni metali 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

20 02 03 ostali otpad koji nije biorazgradiv 19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

20 03 07 glomazni otpad 19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 03 obojeni metali 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 07 drvo koje nije navedeno pod 19 12 06* 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 
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20 03 99 komunalni otpad koji nije 

specificiran na drugi naļin 

19 12 02 ģeljezo i legure koje sadrģe ģeljezo 

19 12 03 obojeni metali 

19 12 04 plastika i guma 

19 12 07 drvo koje nije navedeno pod 19 12 06* 

19 12 10 gorivi otpad (gorivo dobiveno iz otpada) 

19 12 12 ostali otpad (ukljuļujuĺi mjeġavine 

materijala) od mehaniļke obrade otpada, 

koji nije naveden pod 19 12 11* 

 

 

VRSTA UREņAJA/OPREME NAZIV 

PROIZVOņAĻA 

TIP NAMJENA  

Viliļar Volvo TCM-FD 30 Utovar, istovar, prijevoz 

Utovarivaļ VOLVO  Prijevoz unutar skladiġta 

Ġkare za rezanje   Rezanje 

UreĽaj za autogeno rezanje   Rezanje 

Razni alati, ruļni i elektriļni   Rezanje/rasklapanje/rastavljanje 

usitnjavanje/ 

Kontejneri, spremnici   Skladiġtenje, mijeġanje  

Preġa    Preġanje, ponovno pakiranje-

baliranje 

 

OPIS METODE OBAVLJANJA TEHNOLOĠKIH PROCESA 

Otpad se razvrstava prema vrsti otpada, ali i samom obliku. Razvrstava se otpad koji je zaprimljen u 

rasutom stanju: najlon, papir, karton, lim, plastika, ģeljezo i obojeni metali i druge vrste otpada, obzirom da 

je u praksi u sortiranom otpadu proizvoĽaļa ponekad prisutan i pojedinaļni otpad druge vrste zaprimljenog 

otpada kojeg nije moguĺe vizualno uoļiti prilikom prikupljanja otpada. Nakon razvrstavanja pristupa se 

procesu rastavljanja, rasklapanja, rezanja, usitnjavanja i preġanja, ovisno o vrsti otpada otprema na prostore 

za procese usitnjavanja, rezanja i preġanja. Razvrstani otpad metali, papir i karton, plastika-folija dodatno 

se razvrstava prema klasama odnosno kvaliteti i zahtjevima trģiġta, te se pristupa usitnjavanju - rezanju ili 

preġanju otpada, ovisno o vrsti otpada. Kod vrsta otpada kod kojih je procijenjeno da se mehaniļkim 

procesom rezanja moģe utjecati na smanjenje zapremine i povrġine (metali, papir i karton i folija), reģe se i 

/ili preġa u preġi za preġanje i nakon toga balira. Metalni otpad se reģe ukoliko je to moguĺe ruļnim 

ġkarama ili ako je potrebno ureĽajem za autogeno rezanje. Preġani otpad, papir, karton i folija veģe se 

ģicom - balira. Rasuti se otpad utovaruje u "air-bag" vreĺe, kako bi se sprijeļilo rasipanje tereta i tako 

olakġala i ubrzala daljnja manipulacija teretom, te kako bi se optimalno iskoristio skladiġni prostor 

vanjskog otvorenog i zatvorenog skladiġta i tovarni prostor teretnih vozila prilikom daljnjeg prijevoza. 

 

MJERE UPRAVLJAĻKOG NADZORA 

Nadzor tehnoloġkog procesa 

Nadzor tehnoloġkog procesa dokazuje se ispravnoġĺu strojeva s poveĺanom opasnoġĺu koji su ispitani za 

rad na siguran naļin. Zaposlenici koji rade na strojevima obuļeni su za rad na siguran naļin. Uvjerenje o 

osposobljenosti za rad na siguran naļin nalazi se u tvrtki. Prije poļetka rada zaposlenici su upoznati s 

uputama za rad. 
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Upute za rad 

Prilikom procesa razvrstavanja/rasklapanja/rastavljanja/usitnjavanja/rezanja/preġanja/mijeġanja/ 

ponovnog pakiranja otpada potrebno je pridrģavati se uputa za rad na siguran naļin: 

¶ strojem smije rukovati samo osposobljeni radnik, 

¶ prije poļetka rada uvjeriti se da rad stroja neĺe ugroziti druge radnike 

¶ zabranjeno je ļistiti, podmazivati i popravljati stroj koji je u pogonu 

¶ prostor oko stroja mora biti oļiġĺen i pristup stroju slobodan 

¶ nositi odjeĺu koja prilijeģe uz tijelo, kosu staviti pod kapu ili svezati maramom, obavezno nositi 

zaġtitne naoļale, rukavice ili drugo propisano osobno zaġtitno sredstvo 

¶ upotrebljavati samo ispravan alat 

¶ ne skidati zaġtitne naprave sa stroja 

¶ prijaviti odgovornoj osobi svaki kvar ili nedostatak na stroju. 

Otpad razvrstati na slijedeĺi naļin: -u sluļaju kada se uoļi viġe vrsta metalnog otpada odvojiti vrste prema 

klasama, 

¶ izdvojene veĺe komade metala transportirati na skladiġte na mjesto za rezanje, 

¶ razvrstanu plastiku i papir transportirati do mjesta za  preġanje. 

Prije poļetka rada radnici su interno educirani od strane odgovorne osobe za gospodarenje otpadom o 

naļinu usitnjavanja, rezanja i preġanja otpada. 

 

b) OBVEZE PRAĹENJA EMISIJA 

Tablica 4. 

 OBVEZA  

ZRAK Nema obveze jer nema ispusta u zrak. 

VODA ¶ Sanitarne otpadne vode odvoditi internim kanalizacijskim sustavom, a istima 

gospodari komunalno druġtvo u jedinicama lokalne samouprave. 

¶ Oborinske vode s krovnih povrġina nisu oneļiġĺene i upuġtaju se u okolno tlo. 

¶ Vodonepropusnost internog sustava odvodnje ispitivati svakih 8 godina. 

¶ Interni sustav odvodnje redovito ļistiti, odrģavati i kontrolirati. 

MORE - 

TLO Nije primjenjivo za lokaciju (zatvoreni radni prostor skladiġta, nepropusni podovi i 

spremnici s tankvanama u cijelosti onemoguĺuju oneļiġĺenje tla). 

SUSTAV JAVNE 

ODVODNJE 

OTPADNIH VODA 

Pojavljuju se samo komunalne otpadne vode kojima gospodari komunalno druġtvo u 

ime jedinice lokalne samouprave, a pri obavljanju opisanih djelatnosti gospodarenja 

otpadom, na lokaciji ne nastaju nikakve tehnoloġke otpadne vode.  
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V. NACRT PROSTORNOG RAZMJEĠTAJA TEHNOLOĠKIH PROCESA na lokaciji: k. ļ. br. 2370/7 k.o. Radovec, Virje Otok, Gospodarska zona Cestica, Opĺina Cestica, graĽevina gospodarske namjene 

 

 
 

 

 

 

 

 

E - R13 - ǎƪƭŀŘƛǑǘŜƴƧŜ ƻǘǇŀŘŀ ǇǊƛƧŜ ōƛƭƻ ƪƻƧŜƎ 
od postupaka oporabe navedenim pod 
R1 do R12 

F - R12 ς Razmjena otpada radi primjene bilo 
kojeg od postupaka oporabe navedenim 
pod R1 ς R11 

 

L½b!Wa[W9bL twh{¢hw Dw!79±Lb9 

ZA GOSPODARENJE OTPADOM 

IZNAJMLJENI PROSTOR 

Dw!79±Lb9 ½! 

GOSPODARENJE 

OTPADOM 

¦b¦¢!wbW9 {Y[!5L~¢9 
417m x 5,7m= 2 376m3 
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ULAZ NA LOKACIJU 

SEPARATOR ULJA I 
MASTI - 6,5 x 5,5 m 

R13 ς ±!bW{YL {Y[!5L~bL 
PROSTOR: 30m x 6,5 m x 2m = 
195m

2 
= 390m

3
 

R13 ς ±!bW{YL {Y[!5L~bL 
PROSTOR - 22m 12m x 2m 
= 264m

2
 = 528m

3
 

OGRADA 

Dw!79±Lb! ½! Dh{th5!w9bW9 
OTPADOM 417 m

2
 x 5,7m = 

2.376 m
3
 

¦[!½ ¦ Dw!79±LNU ZA 

GOSPODARENJE OTPADOM 
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VI.  SHEMA TEHNOLOĠKIH PROCESA 
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VII.  MJERE NAKON ZATVARANJA, ODNOSNO PRESTANKA OBAVLJANJA POSTUPAKA 

ZA KOJE JE IZDANA DOZVOLA  

 
 Nakon zatvaranja predviĽaju se slijedeĺe mjere zaġtite okoliġa: 

1. Uklanjanje svog sakupljenog otpada s lokacije i predaja ovlaġtenom oporabitelju, u roku od 90 dana od 

zatvaranja. 

2. Ļiġĺenje i pranje vanjskog i unutarnjeg skladiġta u roku od 30 dana od zatvaranja. 

3. Prijava prestanka rada proizvodnog pogona nadleģnim sluģbama, u roku 15 dana prije zatvaranja. 
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Prilog 1: Rjeġenje (KLASA: UP/I-311-01/04-01/88, URBROJ: 314-01-04-2) o osnivanju Ureda za 

samostalno obavljanje poslova projektiranja i struļnog nadzora graĽenja ovlaġtenog arhitekta 

Prilog 2: Rjeġenje (KLASA: UP/I-311-01/05-01/88, URBROJ: 314-01-05-3) o izmjeni Rjeġenja zbog 

promjene sjediġta 

Prilog 3: Preslika dokaza o obveznom osiguranju od profesionalne odgovornosti nositelja izrade elaborata 
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Prilog 1: Rjeġenje (KLASA: UP/I-311-01/04-01/88, URBROJ: 314-01-04-2) o osnivanju Ureda za 

samostalno obavljanje poslova projektiranja i struļnog nadzora graĽenja ovlaġtenog arhitekta 
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Prilog 2: Rjeġenje (KLASA: UP/I-311-01/05-01/88, URBROJ: 314-01-05-3) o izmjeni Rjeġenja zbog 

promjene sjediġta 
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Prilog 3: Preslika dokaza o obveznom osiguranju od profesionalne odgovornosti nositelja izrade elaborata 

 


